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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬০১

৯/ সালােতর সময়সমূহ (كتاب مواقيت الصلاة)
পিরেদঃ ৯/৪০. ‘ইশার পর ানচচা ও কলাণকর িবষেয়র আেলাচনা।

شَاءدَ الْععرِ بالْخَيو قْهالْف رِ فماب السب

আরবী

نب هدِ البع نب مالس دَّثَنح قَال ،ِرِيهالز نع ،بينَا شُعرخْبا انِ، قَالمو الْيبدَّثَنَا اح

عمر، وابو برِ بن ابِ حثْمةَ انَّ عبدَ اله بن عمر، قَال صلَّ النَّبِ صل اله عليه

وسلم صلاةَ الْعشَاء ف آخرِ حياته، فَلَما سلَّم قَام النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏

ارايتَم لَيلَتَم هذِه فَانَّ راس ماىة لا يبقَ ممن هو الْيوم علَ ظَهرِ الارضِ احدٌ ‏"‏‏.‏

فَوهل النَّاس ف مقَالَة رسولِ اله ـ علَيه السلام ـ الَ ما يتَحدَّثُونَ من هذِه الاحادِيثِ

عن ماىة سنَة، وانَّما قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا يبقَ ممن هو الْيوم علَ ظَهرِ

الارضِ ‏"‏ يرِيدُ بِذَلكَ انَّها تَخْرِم ذَلكَ الْقَرنَ‏.‏

বাংলা

৬০১. ‘আবদুা ইবনু ‘উমার (রািয.) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একবার তাঁর শষ জীবেন

‘ইশার সালাত আদায় কের সালাম িফরবার পর বলেলনঃ আজেকর এ রাত সেক তামােদর অিভমত কী?

আজ হেত িনেয় একশ’ বছেরর মাথায় আজ যারা ভূ-পৃে আেছ তােদর কউ অবিশ থাকেব না। িক সাহাবীগণ

আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর ‘একশ’ বছেরর’ এ উি সেক নানা রকম জনা-কনা

করেত থাকেলন। কৃতপে আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আজেক যারা জীিবত আেছ

তােদর কউ ভূ-পৃে থাকেব না। এর ারা িতিন বুঝােত চেয়েছন য, এ শতাী ঐ যুেগর পিরসমাি ঘটােব।

(১১৬) (আধুিনক কাশনীঃ ৫৬৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৫৭৪)

English

Narrated `Abdullah bin `Umar:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) prayed one of the `Isha' prayer in his last days and after
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finishing it with Taslim, he stood up and said, "Do you realize (the
importance of) this night? Nobody present on the surface of the earth
tonight would be living after the completion of one hundred years from this
night." The people made a mistake in grasping the meaning of this
statement of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and they indulged in those things which
are said about these narrators (i.e. some said that the Day of Resurrection
will be established after 100 years etc.) But the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Nobody
present on the surface of earth tonight would be living after the completion
of 100 years from this night"; he meant "When that century (people of that
century) would pass away."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24437

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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